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PROGRAMMA DIDATTICO

	INGLESE SCIENTIFICO

	DR.SSA LOREDANA PANCHERI

	CFU  insegnamento: 2+2
Equivalenti a ore di lezione frontale:  20+20


Obiettivi del corso :

Il corso si propone di illustrare agli studenti le modalità e gli strumenti per affrontare un testo di letteratura scientifica inerente l’area  infermieristica in lingua inglese: tecniche di comprensione, tecniche di traduzione, struttura di un testo.

L’attività didattica offre agli studenti gli strumenti linguistici per sostenere un dialogo con il paziente e conoscere il panorama lessicale specifico per la loro professionalità.

Il programma prevede anche una costante analisi morfo-sintattica e lessicale dei testi presi in esame aiutando gli studenti a consolidare e sviluppare le competenze linguistiche richieste dalle letture.

Programma in forma sintetica:

Tecniche di lettura, comprensione e traduzione di testi in inglese inerenti l’area  infermieristica.

Creazione di glossari scientifici.

Tecniche di espressione per dialoghi con il paziente.

Tecniche di comprensione per la ricerca in rete.

Esercitazioni grammaticali richieste dai testi.

Programma in forma estesa:

Tecniche di lettura, comprensione e traduzione di testi in inglese inerenti l’area  infermieristica. Elaborazione scritta di dialoghi con i pazienti, creazione di un glossario completo per descrivere l’ambiente lavorativo e i contenuti richiesti.

Analisi morfosintattica con esercizi relativi a tutti gli argomenti grammaticali presenti nei testi e nelle esercitazioni.

Esercizio di comprensione di pagine web per la ricerca in rete di articoli e riviste.

Modalità d’esame:

La prova di esame prevede la traduzione attiva e passiva di alcune parti di un testo scientifico con esercizi di comprensione in italiano ed in inglese. La prova prevede inoltre la creazione di una lista di parole chiave tratte dal testo in esame. 

L’esame include una parte di traduzione attiva di un dialogo infermiere-paziente.

Durante l’esame è consentito l’utilizzo del dizionario.

Testi consigliati:

Dispense curate e fornite dal docente: 

· letture ed articoli con tecniche di comprensione lettura e traduzione per esercitazioni in aula

· manuale di grammatica inglese per italiani con glossario medico infermieristico

Dizionario Zanichelli, Gould Chiampo, Dizionario Enciclopedico di Medicina

Ricevimento studenti: 

1 ora dopo le lezioni 

Riferimenti del docente

Loredana Pancheri

Tel studio. 0461 237939

E –mail: formazione@studioacoma.it
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